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चै २९ गित दनु भएकाे धमदेशना

चै २९, २०६८ (11.04.2012)

समत संघ एवं अनुययहलाई मैि मंगल गदै अाजकाे युग.... सय मागकाे अनुसरण गर धमकाे शासन वतार

गर लाेकमा धम, शात, समजदार र मैीभाव वतापत गदै समत जगताणीहलाई मु र माेकाे माग धान

गनु हाे |

Samasta sangha evam anuyaeeharulai maîtri mangal gardai aajako yug vela matra

utsav nabhaera satya margako anusaran gari dharmako shaasan bistaar gari lokmaa

dharma, shanti, samajhdaari ra maitribhav vistaapit gardai samasta jagatpraniharulai

mukti ra mokshako maarga pradhaan garnu ho.

सयमाग अनुशरण गने म सय गुकाे तयीत बाेध नभई पूणता पाउन कठन छ |

Satya maarga anusaran garne kram satya guruko tattayeet bodh nabhai purnataa

paauna kathin chha.

गु शदमा लकेकाे तवहलाई खाेज गन सके, बाेध गन सके मनुय जीवन फलदायी न सछ |
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Guru sabda ma lukeko tattvaharulaai khoj garna sake, bodh garna sake, manushya

jeewan phaldaayee huna sakchha.

संसारक अंकुशहबाट मु भएकाे नाले गु संसारमै देखए पिन संसारक गु नभएर वस धम गु हाे |

Sansaareek ankushharu baata mukta bhayeko hunaale guru sansaarmai dekhiye pani

sansaareek guru nabhaera visuddha dharma guru ho.

लाेकमा धकाे शासन वतापत गनकाे िनम गुकाे जित नै संघहकाे पिन पूण अाथा र समपण नु पदछ |

Lokmaa dharmako shaasan vistaar garnako nimitta guruko jatinai sanghaharuko pani

purna aastha ra samarpan hunu pardachha.

एवं संघहकाे शीलकाे सगध एक अापसमा मैेयाभाव तथा एकप नु पदछा |

ēvaṁ saṅghaharukō śīlakō sugandha ēka āpasamā maitrēyābhāva tathā ēkarūpa hunu

pardachā.

गुले गरेकाे कायमा हतछेप गनु भनेकाे धम र मागमा हतेछेप गनु हाे |

Gurule gareko kaaryamaa hastachhep ra baadha garnu bhaneko dharma ra maargamaa

hastachhep garnu ho.

तथाप सय धमकाे शासन वतार गदा अनेकाैं बाधा अना र हतछेप नु वाेभावक हाे |

Tathaapi satya dharmako shaasan vistaar garda anekaun baadhaa adchanaa ra

hastachhep hunu swobhaavik ho.

तर धम वराेध तवहकाे अाा, शरर र बचनले साछ भई सामना गनु वा िनवारण गनु येक संघहकाे अकाे

यगत धम कतय हाे |

tara dharma virodhi tatvaharuko aatmaa, sharir ra vachanle saachhi bhai saamanaa
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garnu vaa nivaran garnu pratyek sanghaharuko arko byaktigat dharma ra kartevya ho.

गु वयं रहरहदाकाे यस अमूय णहलाई अासात गर धम धवािनमा लन भई समत संघहले अााे चरम

बुमता माणत गर गु... येक गु णह सदा उपयाेग गन ｜

Guru svayaṁ rahirahadākō yas amūlya kṣaṇharulā'ī ātmasāt garī dharmaṁ dhavānimā

līn bha'ī samasta saṅghaharūlē āphnō caram bud'dhimatā pramāṇita gari guru...

Pratyēka guru kṣaṇaharu sadā upayōga garuna.

|| सव मैी मंगलम अत, तथात ||

https://bsds.org/ne/news/127/caitr-29-gti-dinu-bheko-dhrmdeshnaa
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